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OPENING SONG:
Hinay ma tov umah na’im shevet achim gam yachad.

How good and how pleasant it is for brothers and sisters to 
dwell together in unity. (Psalm 133)

KADESH: SANCTIFYING OUR GATHERING
A central symbol of the Passover seder—literally an “order”—

is four cups of wine or grape juice, representing different stages 
of the seder. We move from gathering to hearing other people’s 
stories, then to sharing our own exodus narratives, and finally to 
song. Let us fill the first cup, the cup of gathering, and consider 
why we are here. 

Refugees are people who escape war, violence, or persecution 
in their home countries and seek protection in other countries. 
Their persecution may be based on race, religion, nationality, or 
political opinion. Nearly all Jews have ancestors who have been 
refugees.  The Passover story tells of Jewish refugees who escaped 
slavery and threats against their lives in Egypt and sought 
protection in the land of Israel.  

Since 2007, Israeli activists, progressive Jewish organizations, 
and African refugee and asylum seeker communities have united 
to hold a communal “Refugee Seder” in Israel each year. The 
participants celebrate a renewed commitment to working together 
for freedom. At this seder here today, we stand in solidarity with 
our brothers and sisters in Israel who pursue freedom.

We say the blessing and drink the cup of gathering.

Blessed is the creator of the fruit of the vine.

YACHATZ: BREAKING THE MIDDLE MATZAH

Matzah, unleavened bread, reminds us both the bread 
of poverty that the ancient Israelites ate in Egypt and 

the bread of freedom that they ate in their rushed escape 
to freedom. Three matzot sit on a plate at the center of 

the table. At this point of the seder, we break the middle 
matzah in two, wrap one portion in a napkin, and set it 

aside, hidden from sight.

שיר פתיחה
“הנה מה טוב ומה נעים שבת אחים גם יחד.” )תהילים 

קל”ג(

קדש: קדוש התכנסותנו
סמל מרכזי לסדר פסח הוא ארבע כוסות יין או מיץ ענבים, 
המסמלים שלבים שונים של הסדר. אנו עוברים מהתכנסות 
לשמיעת ספורי פליטים, משם להגדת ספורי יציאת מצרים 
־האישיים שלנו, ומשם סוף סוף לשירה. הבה נמלא כוס רא
־שונה—כוס התכנסות—ונביא תשומת לב לסיבת התכנסו

תנו.

פליטים הם בני אדם שנמלטו ממלחמה, אלימות, או רדיפה 
־במדינות מולדתם ומחפשים מקלט במדינות אחרות. רדיפ

תם יכולה לנבוע מגזע, דת, לאום, או דעה פוליטית. כמעט 
לכל יהודי יש אבות או אמהות שהיו פליטים בזמניהם. הרי 
־ההגדה של פסח מספרת על פליטים יהודיים שברחו מעב
דות ואיום נגד חייהם במצרים ומצאו בטחון בארץ ישראל.

መኽፈቲ መዝሙር
ሂናይ ማ ቶቭ ኡማህና ‘ኢምሺቬታኺም ጋም ያኻድ

ኣሕዋትን ኣሓትን ብሓደ ሓቢሮም ክነብሩ ክንደይ ሰናይ እዩ፡፡
(መዝሙር 133)

ካደሽ ፡ምትእኽኻብና ይባርኮ
ቀንዲ ዕላማ ናይ በዓል ቅጫ ቃል ብቓሉ “ስነ ስርዓት” 4 ኩባያ 
ወይኒ ወይ ግሬፕ ጹማቕ,ዝተፈላለየ ደረጃታት ሰደር የመልክት።

ካብቲ ዝተኣኻኽብናሉ ቦታ ታሪኽ ኣንይ ካልኦት ሰባት ክንሰም ዕ 
ንኸይድ፡፡ብድሕሪኡ ናይ ገዛእ ርእስና  ናይ ስደት ዛንታ ነካፍል፡
፡ኣብ መወዳእ ንዝምር፡፡ቀዳመይቲ ኩባይና  ንጥዓሞ፡ ኩባያ ናይ 
ምትእኽኻብን  ንምንታይ ኣብዚ ኣለና እንብለሉን፡፡

ያቻዝ፡ ምስባር ማእከል ማጻህ
ማጻህ ዘይቦኸዐ ቅጫ ፡ዘዘኻክረና እንተድኣ ሃልዩ ክልቲኡ ፡ቅጫ 
ድኽነት ቀዳሞት እስራኤላውያን ዝበልዕዎን ፡ቅጫ ናጽነት ካብ 
ግብጺ ብተብተብ አንዳ ወጽኡ ዝበልዕዎን።ሰልስተ ማጾት ኣብ ብያቲ 
ኮይኑ ኣብ ማእከል ጠረጴዛ ኮፍ ይብል፡፡ኣብዚ ነጥቢ ናይ ሰደር፡

كلمات الإفتتاح: 
هينه ما تف ؤما ناعم شفت احيم جم ياحد

كم هو رائع وجميل أن يسكن الإخوة والأخوات معا في وحدة. )مزمور 133( 

قادش: تقديس تجمعنا 
أو  النبيذ  أكواب من  أربعة  أوفرسدر حرفيا »النظام« هو  الباس  لل  رمز مركزي 
عصير العنب، التي تمثل مراحل مختلفة من سدر. نحن إننتقلنا من التجمع إلى سماع 
قصص الآخرين، ثم إلى تقاسم روايات الهجرة الخاصة بنا، وأخيرا أغانينا. دعونا 

نبدأ في ملء الكوب الأول، كوب التجمع، ونرى لما نحن موجودون هنا. 

اللاجئون هم الأشخاص الذين يهربون من الحرب، العنف، أو الاضطهاد في بلدانهم 
باحثين عن أمنهم في بلدان أخرى. يمكن لاضطهادهم أن يكون راجع سواء لعرقهم، 
تقريبا لهم أجداد كانوا لاجئين.  اليهود  السياسي. كل  إلى رأيهم  أو  دينهم، جنسيتهم 
تحكي قصة عيد الفصح قصة اللاجئين اليهود الذين فروا العبودية والتهديدات ضد 

حياتهم في مصر وطلبوا الحماية في أرض إسرائيل.

اللاجئين  مجتمعات  يهودية،  منظمات  إسرائيليين،  ناشطين  قام   ،2007 عام  منذ 

פרוגרסי יהודיות  קהילות  אקטיביסטים,  ב-7002,  ־החל 
־ביות, וקהילות פליטים אפריקאיות מתאחדים כל שנה לח
הת את  מחדשים  המשתתפים  בארץ.  פליטים”  “סדר  ־גוג 

חייבותם לפעול למען החירות. בסדר זה היום, אנו עומדים 
־יחד עם אחינו ואחיותינו בארץ המקדישים את עצמם לר

דוף אחר החירות.

אנו מברכים על כוס ההתכנסות ושותים.

ברוך אתה ה’ אלוהינו מלך העולם בורא פרי הגפן.

יחץ: שבירת המצה האמצעית
מצה מזכירה לנו גם את “לחם העוני” שאכלו אבותינו 

במצרים וגם את “לחם החירות” שאכלו בבריחתם בחיפזון. 
שלוש מצות מונחות על השולחן. בשלב זה, אנו שוברים את 
המצה האמצעית לשני חלקים, עוטפים חצי אחד במפית, 
ומניחים אותו צפון מעינינו.”יחץ” מזכיר לנו את הפרוד 
הכפוי של קהילות ומשפחות: הורים מילדיהם, בני זוג 

ነቲ ማከላይ ማጻህ ኣብ ክልተ ንሰብሮ ;ሓደ ክፋል ናይቲ ዝተሰብረ 
ብጨርቂ ጌርና ንጥቕልሎ ፡ንጎኒ ኮፍ ንብል፡ካብ ምረኣኣይ ንሓብኦ፡
፡አዚ ምፍልላይ እዚ ዘዘክረና አንተዳሃልዩ ነቶም ብሓይሊ ካብ 
ሕብረተሰቦም።ካብ ስድራቤቶም፡ካብ ስድረኦም፡ካብ ቀለዉዑን 
ከሙኡ ድማ ሰብ ሓዳርን ዝተፈልዩ የዘክረና፡፡አቲ ዝተረፈ ፍርቂ 
ቅጫ ድማ ስቓይ ናይቶም ዝተረፉ ዘፍቅርዎም ኣበይ ከምዛኣተዉ 
ዘይፈልጡ የዘክረና፡፡ እቲ ዝተሓብአ ፍርቂ ኣፊኮማን ይበሃል፡ነቶም 
ካብ ቅድሜና ዝተኸወሉ ጨካናት የመልክት። ኣብ መወዳእታ ናይቲ 
ሰደር ፡ናብቲ ኣፊኮማን ብምጥማትን ብተመሳሳሊ ድማ ድሕነት 
ንሓትት፡፡ክሳብ ስድራቤታትን  ሕብረትሰብን ኣብ ሓደ ክሳብ 
ዝጥርነፉ አንገብሮ ሰደር ደው ኣይክብልን አዩ፡፡     

ኣነ ወዲ 38 ዓመት አየ፡ በዓል ሓዳርን እቦ 2 ቆልዑን ድማ 
አየ።ኣብ ንያላ ደቡብ ዳርፉር ተወሊደ።ኣቦይ ኣብ 2003 ኣብ 
ዓድና ኣብ ዝተኻየደ መትቃዕቲ ተቐቲሉ።እዚ ዘስዓቦ ድማ ካብ 
ዓድና ክንመዛበልን እብ ናይ ስደተኛታት መዓስከር “ካልማ” 
ዝበሃል ቦታ ዑቕባ ክንሓትት ተገዲድና ፡፡ኣደይን ፡ሰበይተይን 
ደቀይን ክሳብ ሕጂ ኣብቲ መዓስከር ይቕመጡ ኣለዉ።ብጣዕሚ 
ናፊቐዮም እለኹ ፡ኩነታቶም ከመይ ከምዘሎ እውን ኣይፈልጥን 
ዘለኹ።ናብ እስራኣኤል ዝመጻእክሉ ድሕነት (ዑቕባ)ንምርካብ ዩ፡
ኣብዚ ምስ መጻእኩ ግን ተኣሲረ፡፡ኣብ እሱሩ ቤት 2 ዓመት ጌረ 

الأفارقة وطالبي اللجوء بالإتحاد لعقد طائفية »سدر اللاجئين« في إسرائيل كل عام. 
يعمل احتفال المشاركين هذا   على تجديد التزام العمل معا من أجل الحرية. وعلى 
هذا السدر اليوم، نحن نقف تضامنا مع إخواننا وأخواتنا في إسرائيل الذين يسعون الى 

الحرية. 

نقول النعمة ونشرب من كوب التجمع.

ياحاتز: كسر المتزه الاوسط
متزه، يذكرنا خبز الفطير بكل من خبز الفقر الذي كانت تأكله إسرائيل القديمة في 
مصر وخبز الحرية الذي كانوا يأكلونه أثناء هروبهم المسرع الى الحرية. ثلاثة 
متزوت على طبق من ذهب في وسط الطاولة. في هذه المرحلة من السدر، نقوم 
بكسر منتصف المتزه على اثنين، ثم بإلفاف جزء في منديل، وضعه جانبا، مخفي 

عن الأنظار.

 يذكرنا هذا التقسيم بالفصل القسري للمجتمعات المحلية والأسر وأولياء الأمور من 
الأطفال والأزواج والأشقاء من بعضهم البعض. يصبح النصف المرئي خبز فتنتنا، 
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This division reminds us of the forced separation of communities 
and families, parents from children, spouses and siblings from each 
other. The visible half becomes our bread of affliction, representing 
the suffering of those who do not know where their loved ones are. 
The hidden half, called the afikoman, represents the horrors hidden 
from our sight. At the end of the seder, we look for the afikoman, 
and similarly commit to seeking redemption. Until families and 
communities become one whole again, our seder cannot truly end. 

I am 38 years old, married and a father of two children. I was 
born in Niala, South Darfur. My father was murdered during 
an attack on our village in 2003. We had to run away and 
seek refuge in the “Kalma” refugee camp. My mother, wife and 
children still live there until today. I miss them very much and 
I don’t know what their situation is. I came to Israel to seek 
protection but I was imprisoned. I have been in prison for almost 
two years. I don’t want to be in prison any more. –Testimony of 
A.A.M.S., 1/18/14 1

We pour a second cup, the cup of storytelling, and over it we 
begin to tell tales of Exodus old and new.

MAGGID: TELLING THE STORIES
We were slaves to Pharaoh in Egypt…

The reason people are leaving Eritrea is not hunger; it’s a 
dictatorship that imprisons and tortures citizens at will. If he 
could live in Eritrea with freedom and safety, W told me there 
was no place he would rather live; it was home. As we drove 
out of Holot [Detention Facility in the Negev], W said, “it 
looks exactly like the military camp in Eritrea” (where men do 
constant, mandatory service until they’re 55, making it impossible 
for them to have any other life). “Exactly the same! The only 
difference is that in Eritrea, the fence is wood,” he said, looking 
out at the high, thick metal topped with barbed wire. –Testimony 
of W, a refugee from Eritrea, recorded by journalist Ayla Peggy 
Adler, 2/12/14 2  

1	 http://972mag.com/portraits-detained-african-asylum-seekers-in-israel/85867
2	 http://972mag.com/between-tel-aviv-and-holot-open-jail-splits-refugee-family/87081/

المخفي،  النصف  أما  أحبائهم.  أين  من  نعرف  الذين لا  أولئك  معاناة  يمثل  ما  وهو 
المعروف بإسم أفيكومان، يمثل أهوال مخفية عن أنظارنا. في نهاية سدر، نتطلع على 
أفيكومان، والالتزام بالمثل للسعي بالفداء. لن ينتهي السدر إلا إذا أصبحت مجتمعاتنا 

واحدة وكاملة مرة أخرى.

عمري 83 سنة، متزوج وأب لطفلين. لقد ولدت في نيالا، جنوب دارفور. 
اغتيل والدي خلال هجوم على قريتنا عام 2003. كان علينا أن نهرب ونبحث 

عن ملجأ في »كالما« مخيما للاجئين. والدتي، زوجتي والأطفال لا يزالون 
حتى اليوم يعيشون هناك. أفتقدهم كثيرا وأنا لا أعرف ما هو وضعهم. جئت الى 

اسرائيل طلبا للحماية ولكنني سجنت. قضيت في السجن سنتين تقريبا. أنا لا 
 1/18/14 ،A.A.M.S. أريد أن أكون في السجن أكثر من ذلك. -شهادة

دعونا نسكب الكوب الثاني، كوب سرد القصة، ومن بعد نشرع في حكاية الخروج 
القديمة والجديدة.

مجيد: يحكي القصص 
كنا عبيدا لفرعون في مصر ... 

ואחים אחד מן השני. החצי שנשאר נעשה “לחם עוני”, 
המייצג את הסבל של אלה שלא יודעים היכן אהוביהם. 
החצי הצפון, הנקרא “אפיקומן”, מייצג את האוול הצפון 

מעינינו. הסדר שלנו לא יכול באמת להסתיים עד שמשפחות 
וקהיחות אלו חוזרות לשלמותם.

אני בן 38, נשוי ואבא לשני ילדים. נולדתי בניאלא, בדרום 
דרפור. אבי נרצח בהתקפה על הכפר שלנו ב-2003. היינו 

צריכים לברוח ולחפש מקלט במחנה פליטים “קלמא.” אמי, 
אשתי, ובני עדיין גרים שם. אני מתגעגע אליהם מאוד ולא 

יודע מה מצבם. באתי לארץ לחפש מקום בטוח, אבל נכלאתי. 
אני בכלא כבר כמעט שנתיים. אני לא רוצה להיות בכלא עוד. 

–עדות א.א.מ.ס., 18 לינואר 2014

אנו ממלאים כוס שניה, כוס “מגיד”, ועליה מתחילים לספר 
סיפורי יציאת מצרים עתיקים וחדשים.

מגיד: הגדת הספורים
“עבדים היינו לפרעה במצרים...”

אנשים לא עוזבים את אריתראה בגלל רעב, הם עוזבים בגלל 
דיקטטורה שכולאת ומענה את אזרחיה בקלות. לו ו’ היה 
יכול לגור באריתראה בבטחון ובחרות, הוא סיפר לי, אין 

מקום אחר בעולם שהוא היה מעדיף: זאת מולדתו. כשיצאנו 
מ]מתקן[ חולות ]בנגב[, ו’ אמר, “זה נראה בדיוק כמו מחנה 

צבאי באריתראה” )שבהם גברים עובדים בעבודת כפיה 
קבועה עד גיל 55, מה שמונע מהם לחיות חיים אחרים 

כלשהן(. “בדיוק זהה! ההבדל היחיד הוא שבאריתראה, הגדר 
עשויה מעץ,” הוא אמר, והביט על הגדר—גבוהה, עבה, 

ומעליה תיל דוקרני. –עדות ו’, פליט מאריתראה, נרשם ע”י 
עתונאית אילה פגי אדלר, 21 לפברואר 2014

“וירעו אתנו המצרים ויענונו ויתנו עלינו עבודה קשה..”
ב-01 בינואר, 2102, ברחתי מאריתריאה. קודם למדתי מנהל 

עסקים בקולג’, ואחרי סיום הלימודים התחלתי ללמד 
מתמטיקה בבית ספר תיכון... היה מסוכן מדי עבורי להישאר 

שם... מבריחים אמרו לנו שייקחו אותנו למחנה פליטים 
והאמנו. במקום זה הם לקחו אותנו למקום כלשהו במדבר. 
בהתחלה פשוט היינו עבדים, עבדנו כל היום בעבודות גינון 

ובבתים, בלי הפסקות. ניסיתי לברוח ואז הם שמו אותי 

ኣለኹ፡፡ኣብ እሱሩ ቤት ክነብር ኣይደልን ዘለኹ።ቃል ምስክርነት 
ኣ.ኣ.ኤም.ኤስ.,1/18/14

ካልኣይ ኩባያ ቀዲሕና ኣለና ፡ ኩባያ ምንጋር ታሪኽ፡ልዕሊ ኩሉ 
ድማ ምዝንታው ሓድሽን ናይ ቀድምን ዛንታ ስደት

ማጊድ ፡ምናጋር ታሪኽ
ገላዉ ናይ ፋርኦን ኣብ ግብጺ ኔርና …..

እቲ መኽንያት ኩሉ ሰብ ካብ ኤርትራ ዘውጽኦ ዘሎ ጥሜት 
እይኮነን።እንታይ ዳኣ አንተበልና ውልቀ መላኺ ኣብ ገዛእ ሃገሩ 
ያኣስርን የስቕን ስለዘሎ ጥራይ ኢዩ። ዝኾነ ሰብ ኣብ ኤርትራ 
ብናጽነትን ድሕነትን ክነብር ዝኽእል እንተዝነብር ኔሩ,ድብሊው 
ኢሉኒ ፡ ዝኾነ ካልእ ክነብረሉ ዝኽእል ቦታ ኣይመሃለወን ኔሩ ፡
ካብ ሃገርካ ዝጥዕም እሞ እንታይ ኣሎ።  ካብ  ሆሎት ድብሊው 
ኢልኒ “ሆሎት ልክዕ ናይ ኤርትራ ወተሃደራዊ ታዕሊም 
ይመስል”(ሰብ ብዘይዕረፍትን ብዘይፍታሕን ክሳብ 55 ዕድመ 
ዝገብር ዝኽርትተሉ ፡ካልእ ሂወት ክሕልፉ ንሂወቶም ዘይከኣል 
ኮይንዎም ከምዘሎ)ልክዕ ተማሳሳሊ  ኣታ ሓንቲ ፍልልዩ ኣብዚ 
ክልተ ቦታታት ኣብ ኤርትራ አቲ ሓጹር ብዕንጨይቲ ብሙኻኑ” 

ይብል ናብ ልዕላይ ጫፍ ጽዑቕ ሓጺን ዘለዎ ቦታ እንዳጠመተ 
---- ቃለ ምስክርነት ናይ ዳብሊው ,ስደተኛ ካብ ኤርትራ 
ብጋዜጠኛ ኣያላ ፐጊ ኣድለር 2/12/14 ዝተቐድሓ።

ግብጻውያን ብሕማቕ ሒዞም ከምንሳቐ ብምግባር አብ ልዕሌና ከቢድ 
ስራሕ አቐሚጦም….

አብ ኤርትራ ተወሊደን ዓብየን፡ አብቲ ጽቡቅ ናይ ትምህርቲ 
ዕድል ዝረኸብኩሉ…..አብ ካልኣይ ደረጃ ቁጽሪ ምሂረ፡ ብ 10 
ጥሪ 2012፣ ብሰንኪ ሕማቕ አተሓሕዛ ካብ ሃገረይ ሃዲመ። 
አሰጋገርቲ ደኪ ሰባት ካብ መዓስከር ስደተኛታት ክወስዱኒ ሓቲተ 
እንተኾነ ግን ባዕሎም ብዘይድልየተይ ናብ ካልእ ምድረበዳ 
መሬት ሱዳን ወሲዶሙና ከም ገላዩ። አብቲ ቦታ ምሉእ መዓልቲ 
ገዝኦምን አብ ናይ ሕርሻ ቦታን ከስርሑና ይውዕሉ ኔሮም ብዘይ 
ዕረፍቲ። ክሃድም ፈቲነ ሒዞሙኒ፡ ከም መቕጻዕቲ ንበይነይ 
ኣቐሚጦም  ኣዒንተይ ሸፊኖም ንወርሒ ዝኣክል ኣሲሮሙኒ። 
ብጣዕሚ ኣሳቕዮሙኒ። ኣዕሩኽትና ክሞቱ ርኢና….ንሕና ውን 
ብሂወት ንወጽእ ይመስለና ኣይነበረን…..

ብ 7 ሓምለ 2012፡ እቶም አሰጋገርቲ ንዓይን ንኻልኦትን ናብ 
ናይ እስራኤል ዶብ ኣምጺኦምና። ወተሃደራት እስራኤል ሪኦሙና 
እንተኾነ ግን አይተቐበሉናን ብኻልእ ቦታ ተጠዊና ምስ አተና 

فالسبب الذي دفع الناس لمغادرة إريتريا ليس الجوع؛ بل الديكتاتورية التي 
تسجن وتعذب المواطنين. أخبرني W أنه لم يكن هناك أي مكان أخر كان يريد 
أن يعيش فيه بدلا من إريتريا إذا توفرت فيه الحرية والسلامة؛ ذاك هو المنزل. 

كما أضاف W مثل سرهولوت ]سهولة الاحتجاز بالنقب[، »كان ذلك مشابها 
تماما لمعسكر الجيش في اريتريا« )حيث كان الرجال يقومون بالخدمة 

الإلزامية حتى سن 55، مما يجعل من المستحيل لهم أن تكون لديهم حياة 
آخرى(. »نفس الشيء! وقال إن الفرق الوحيد هو أنه في إريتريا، السياج هو 

الخشب »، تنظر من خلال ارتفاع معادن سميكة تعلوها الأسلاك الشائكة.شهادة 
-W لاجئ من إريتريا، التي سجلها الصحفي أيلا بيغي أدلر، 2/12/14

لقد عاملنا المصريين بشكل سيئ مما جعلنا نعاني، إضافة إلى إعطائهم الأعمال 
الشاقة لنا ... 

ولدت وترعرعت في إريتريا، أين كنت محظوظا وتعلمت جيدا ... درست 
الرياضيات في المدرسة الثانوية ... في 10 يناير 2012، هربت من بلدي 

الوطن هروبا من الاضطهاد ... عرض المهربون علي أن يأخذوني إلى مخيم 
للاجئين، ولكن بدلا من ذلك نقلوني إلى مكان ما في الصحراء السودانية أين 

وضعوني وأخرين معي كعبيد. عملنا في منازل خاطفيناوفي حقولهم كل يوم، 
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The Egyptians treated us badly and they made us suffer, and 
they put hard work upon us…

I was born and raised in Eritrea, where I was fortunate to be 
well educated…I taught high school math…On January 10, 
2012, I fled my homeland to escape persecution… Smugglers 
offered to take me to a refugee camp, but instead they transported 
me to someplace in the Sudanese desert and held me and others 
as slaves. We worked in our captors’ houses and fields all day, 
without a break. I tried to escape, but they caught me; as 
punishment, they isolated me and held me, blindfolded, in solitary 
confinement for a month…We suffered greatly. We saw our 
friends die…I didn’t think I would survive…
On July 7, 2012, my captors took me, and others, to the Israeli 
border. Israeli soldiers spotted us but refused us entry. We turned 
back, and eventually we found a different route to cross into 
Israel. Security forces immediately picked us up and transferred 
us to the Saharonim prison.—Testimony published anonymously, 
1/28/14 3

“It is because of what the ETERNAL did for me when I 
came forth out of Egypt.”

Kamal (“Kimo”), 26, was born in a village in Darfur. He was 
15 when the Janjaweed attacked his village.  800 of his villagers 
fled to the Nuba Mountains, where they made a temporary camp.  
Three weeks later, the UN found them , said it was unsafe, and 
helped them get to Kakuma camp in Kenya, but there were no 
opportunities for a real future or education there.  With his best 
friend Ibrahim, he decided to leave.  He left his family and went 
to South Sudan where he worked for a year to earn the money 
for the Bedouins to cross the Sinai. After climbing the fence to 
Israel, Ibrahim and Kimo walked for ten hours with no food or 
water.  They finally saw the Israeli border patrol and they were 
given food and water and put into a detention facility.  After 
six months there, he was brought to Levinsky Park in South Tel 
Aviv, where he stayed for three months outside, while working 
to get his visa.  He has worked in hotels for the last four years.  
In his free time, he studied computers, psychology, and English 
and volunteered with ASSAF’s (Aid Organization for Refugees 
and Asylum Seekers) Youth Program. He received a summons to 
report to Holot Detention Facility on April 2, 2014. --Testimony 

3	 http://forward.com/articles/191547/an-african-asylum-seekers-hellish-journey-to-israe/

دون انقطاع. حاولت الهرب، لكنهم أمسكوني وقاموا بعزلي لمعاقبتي، معصوب 
العينين، في الحبس لوحدي لمدة شهر ... لقد عانينا كثيرا. رأينا أصدقاءنا 

يموتون ... لم أكن أعتقد أنني سوف أبقى على قيد الحياة ...

في 7 يوليو، 2012، أخذنا الخاطفون وغيري إلى الحدود الإسرائيلية. أين قام 
جنود الاحتلال بتوقيفنا ورفض دخولنا. عدنا وراءنا مرة أخرى، وفي نهاية 

المطاف وجدنا طريقا مختلفة لعبور الحدود إلى إسرائيل. وهناك قامت قوات 
الأمن بالإمساك علينا على الفور ونقلتنا إلى سجن سحرونيم.- شهادة نشرت 

مجهولة، 1/28/14 

»هذا بسبب ما فعله لي الأبدية عندما خرجت من مصر.«
ولد كمال )»كيمو«(، 26، بقرية في دارفور. وكان يبلغ 15 عاما عندما هاجم 

الجنجويد على قريته. هرب 800 قروي إلى جبال النوبة، أين وضعوا مخيم 
مؤقت. بعد ثلاثة أسابيع، وجدتهم الأمم المتحدة وقالت لهم أن المكان غير آمن 

وأخذتهم إلى مخيم كاكوما في كينيا، ولكن لم تكن هناك أي فرص لمستقبل 
حقيقي أو تعليم هناك. فقام مع إبراهيم، أفضل صديق له، بمغادرة عائلته وذهبوا 

إلى جنوب السودان أين عمل لمدة عام هناك لكسب المال من البدو لعبور 
سيناء. بعد تسلق الجدار إلى إسرائيل، مشى إبراهيم وكيمو لمدة عشر ساعات 
دون طعام أو ماء. قبل أن يرو أخيرا حرس الحدود الاسرائيلي التي أعطتهم 

בצינוק. הייתי בצינוק חודש עם עיניים מכוסות... סבלנו 
המון. לא חשבתי שאשרוד. ראינו חברים שלנו שמתים.

...ב-7 ביולי 2012...הם לקחו אותנו לגבול עם ישראל. בגבול 
החיילים הישראליים ראו אותנו וניגשנו אליהם. הם לא הרשו 
לנו להיכנס לישראל ולכן חזרנו אחורה ונכנסנו מדרך אחרת...

חצינו את הגבול יחד ומיד לקחו אותנו לכלא סהרונים 
בישראל. –עדות שהוצאה לאור באופן אלמוני, 82 לינואר 

2014

“בעבור זה עשה ה’ לי בצאתי ממצרים...”

  קמל )“קינו”(, 26, נולד בכפר בדרפור. הוא היה בן 15 
כשהג’נג’וויד התקיפו. 800 מבני הכפר ברחו להרי נובה, ושם 

הקימו מחנה זמני. אחרי שלושה שבועות, מצאו אותן האו”ם, 
אמרו שלא בטוח שם, ועזרו להם להגיע למחנה “קקומא,” 

בקניה, אבל לא היו שם שום הזדמנויות לחינוך או לעתיד של 
ממש.עם חברו אברהים, קינו החליט לעזוב. הוא עזב את 

משפחתו והלך לסודן הדרומית, ועבד שם שנה כדי להרוויח 
מספיק כסף לשחד את הבדואים לעזור להם לחצות את סיני. 

אחרי שהם נכנסו לישראל, קינו ואברהים הלכו עשר שעות 
בלי מים ואוכל. בסוף נתקלו במג”ב, קיבלו מים ואוכל, 

והובאו למתקן רתוק. אחרי ששה חודשים, הובאו לגינת 
לוינסקי בדרום תל אביב. שם הוא גר שלושה חודשים בחוץ, 

בזמן שניסה לקבל ויזה. בזמנו החופשי, למד מחשבים, 
פסיכולוגיה, ואנגלית, והתנדב עם תכנית נער של א.ס.ף. 

)ארגון סיוע לפליטים ומבקשי מקלט בישראל(. הוא קיבל 
זמון להתייצב בחולות ב-2 לאפריל. –עדות שנכתבה במהלך 

סדנת כתיבה בהובלת מדלין קנט וג’רמי אלסטר על ידי 
פעילים למען פליטים. ספורים אלו הינם חלק מפרויקט 

“ספורי מדבר,” המשתף פליטים באסוף ספוריהם.

רבן גמליאל היה אומר: כל שלא אמר שלושה דברים אלו 
לחרות,  פסח—סמל  הן:  ואלו  חובתו,  ידי  יצא  לא  בפסח 

מצה—סמל לעני, ומרור—סמל לסבל.

פסח—חרות
אני מחוץ לכלא כבר שלושה שבועות. אני מעריך את החופש 

אחרי כל מה שעברתי ושום דבר לא מובן מאליו יותר... הייתי 

ድማ ካልኦት ወተሃደራት ተቐቢሎም ናብ ሳሃሮኒም እሱር ቤት 
ኣእትዮሙና።--ምንጪ ዘይተፈልጠ 28.1.14

“እዚ ብምኽንያት እቲ ፈጣሪ ናክ ግብጺ ክንወጽእ ከለና ዝገበረና 
እዩ።”

ካማል(“ኪሞ”) 26፡ አብ ዳርፉር ተወሊዱ። ጃንጃዊት ንዳርፉር 
ከጥቅዕዋ ከለዉ ወዲ 16 ዓመት ነሩ። አስታት 800 ደቂ-
ዓዱ ናብ እምባታት ኑባ ሃዲሞም ንግዝያዊ ዑቕባ። ድሕሪ 3 
ወርሒ ወከልቲ ውድብ ሕቡራት ሃገራት ረኺበሞም። ውሑስ 
አይነበረን ግን ናብ ካኩማ ካምፕ ዝበሃል ናብ ኬንያ ወሲዶሙና 
እንተኾነ ግን ንመጻኢ ዕድልና ንጥምተሉ ናይ ትምህርቲ ኮነ 
ካልእ ዕድላት አይነበረን። ምስ ቀንዲ ዓርኩ ኢብራሂም ኪወጹ 
ወሲኑ። ስድርኡ ብምጥንጣን ናብ ደቡብ ሱዳን ተዓዝረ ገለ 
ገንዘብ ንበደዊን ዝኸውን እንተኣዋህለለ ንሲናይ መስገሪ ዝከውን። 
ሬተ እስራኤል ድሕሪ ምስጋሮም ን10 ሰዓታት ብዘይ ማይን 
መግብን ተጛዒዞም። ድሕሪ’ዚ ወተሃደራት ሂዞም ናብ እሱር ቤት 
ኣእትዮሞም። ድሕሪ 6 ወርሒ እሱር ቤት ናብ ለቪንስኪ ፓርክ 
ዝበሃል አብ ደቡብ ተል ኣቪቭ ኣምጺአሞ። አብኡ ድማ ን3 
ወርሒ ጸኒሑ ብዘይ መጽለሊ ቪዛ ንኽረክብ አብ ዝጽዕረሉ አብ 
ዝነበረ ግዜ። ዝሓለፈ 4 ዓመታት አብ ሆተላት ሰሪሑ። ኣብ ትርፊ 
ግዝይኡ ድማ ኮምፑተር፡ ሳይኮሎጂ፡ እንግሊሽ ተማሂሩን ካልእ 

ወለንታዊ ስራሓት አብ ኣሳፍ(ወሃቢ አገልግሎት ንስደተኛታት) 
አበርኪቱን። አብ 2 ለካቲት 2014 ናብ ኮሎት ዝበሃል እሱር ቤት 
ክኸይድ ተጸዌዑ። እዚ ታሪኽ እዚ ገለ ካብቲ ብዙሕ ታሪኽ ናይ 
አፍሪቃውያን ስደተኛታት እዩ። “ ታሪኽ ምድረበዳ”

ዝኮነ ሰብ ነተን 3 ማእከሎት ሲምቦላት ዘገለጸ ነቲ ትግባረ ናይ 
ሰደር  ከማልአ አይከልን። ይብል ራባን ጋምሊየል እዚአን መብራህቲ 
መዓልቲ ቅጫ እየን፡ ፐሳክ ብእብራይስት፡ ንሓርነት ይውክል። 
ማትዛህ፡ ንድኽነት ይውክል። ማሮር ብእብራይስት ንግፍዒ ይውክል።

ፐሳኽ—ሓርነት
ቁሩብ ግዜ ጌረ አለኹ ካብ እሱር ቤት( አብ እስራኤል) ካብ 
ዝወጽእ። ካብቲ ዝነበርኩዎ ምስ ወጻእኩ ዝተሰማዓኒ ሓርነት 
ክነግረኩም አይክእልን። ዝኮነ ጋራንቲ አይሓተትኩን እቲ ዝነበረኒ 
ሕልሚ ነጻ ንምውጻእ እዩ ዝነበረ። በጃኹም ነጻ ግደፉኒ ብሰላም 
ክነብር። —ኤርትራዊ ስደተኛ አብ እስራኤል

ማትዛህ—ድኽነት
ሲና ምስ አተና እቶም ጨወይቲ ደቂ ሰብ  አስታት 30 ሽሕ 
ዶላር ካብ ስድራቤትና ጠሊቦም። ሕጂ አብ ሓደ ዓቢ ገዛ ይሰርሕ 

الغذاء والمياه ووضعتهم في مركز احتجاز. بعد ستة أشهر قضوها هناك، تم 
أخذه إلى فينسكي بارك في جنوب تل أبيب، حيث مكث هناك لمدة ثلاثة أشهر 

خارجا، أين كان يعمل للحصول على تأشيرته. وقد عمل في الفنادق لمدة الأربع 
سنوات الماضية. في وقت فراغه، كان يدرس أجهزة الكمبيوتر، وعلم النفس، 

والإنجليزية، وتطوع مع )منظمة العون للاجئين وطالبي اللجوء( عساف 
برنامج الشباب. حصل على استدعاء ليقدم مرفق حول إحتجاز هولوت 2 أبريل 

2014 - تم اقتناء هذه الشهادة خلال سلسلة من ورش العمل الكتابية المتقدمة 
والتي تديرها مادلين كينت مع جيريمي إلستر الآن: مدافعون عن اللاجئين 

الأفارقة في إسرائيل. هذه القصص هي جزء من مشروع قصص / الفيديو  
أكبر مع اللاجئين الأفارقة، »قصص الصحراء.«

يقول ربان قامليل أن أي شخص لم يناقش ثلاثة رموز مركزية فهو لم يقف إلى التزام 
سدر. هذه هي خروف الفصح، بيساش بالعبرية تعني، الحرية؛ متزه، وهو ما يمثل 

الفقر؛ والأعشاب المريرة، مارور باللغة العبرية، تمثل المعاناة.

بيساش، الحرية 
خرجت من السجن ]في إسرائيل[ لبضعة أسابيع من الآن. لا استطيع ان اقول 

لكم كم أنا أقدر حريتي بعد كل ما عشته. . أمنيتي الوحيدة هي أن أبقى حر. من 
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reported during a series of writing workshops developed and run 
by Madelyn Kent with Jeremy Elster and Right Now: Advocates 
for African Refugees in Israel.  These stories are part of a larger 
storytelling/video project with African refugees, “Desert Stories.”
Rabban Gamliel says that anyone who has not discussed three 

central symbols has not fulfilled the obligation of the seder. These 
are the Passover lamb, Pesach in Hebrew, representing freedom; 
matzah, representing poverty; and bitter herbs, maror in Hebrew, 
representing suffering.

Pesach—Freedom
I have been out of jail [in Israel] for a few weeks now. I can’t tell 
you how much I appreciate my freedom after what I have been 
through. I take nothing for granted…My only wish is to remain 
free. Please, just leave me my freedom and let me live my life in 
peace.—Testimony of an anonymous refugee from Eritrea4 

Matzah—Poverty
When we reached Sinai, our traffickers raised the bounty, 
demanding that our families pay $30,000 each… I now work 
in a big house and do whatever is asked of me…I work 10 hours 
a day, six days a week, earning $71 per day…What is most 
important to me now is paying off my debt. My family borrowed 
money from so many people to secure my freedom from the torture 
camp in Sinai, money that needs to be repaid.—Testimony of an 
anonymous refugee from Eritrea.5 The Israeli government has 
imposed restrictions making it difficult for asylum seekers to work, 
so paying back these debts while paying for food and shelter is an 
extraordinary challenge.

Maror—Suffering
Many among us were tortured…in Sinai.  When we reached 
this democratic State of Israel, we didn’t expect such harsh 
punishment in prison...We lost all hope and became frustrated 
by this situation, so that we ask you to either provide us with a 
solution or send us to our country, no matter what will happen to 
us, even if we have to endure [the] death penalty by the Eritrean 
regime.—Testimony of an anonymous refugee from Eritrea 6

Dayeinu
The song “Dayeinu,” which literally means “it would have been 

enough for us,” thanks God for all the miracles performed for the 
Jewish people: from the Exodus out of Egypt, to their journey 
through the desert, until they entered the land of Israel where they 
4	 http://forward.com/articles/191547/an-african-asylum-seekers-hellish-journey-to-israe/
5	 http://forward.com/articles/191547/an-african-asylum-seekers-hellish-journey-to-israe/
6	 From a July 2, 2013 public letter from an Eritrean detainee held in Ward 3 of Saharonim 

prison.

فضلك، أترك لي حريتي  ودعني أعيش حياتي في سلم و آمان.-شهادة أوفان 
اللاجئين المجهولين من إريتريا

فسح – الحرية
عندما وصلنا إلى سيناء رفع مهربونا الأجرة، وطلبوا منا أن تدفع كل أسرة من 
الأسر 30000 دولار – أنا أعمل في الوقت الحالي في منزل كبير وأقوم بكل 
ما يُطلب مني – أعمل 10 ساعات في اليوم، ست أيام في الأسبوع وأتكسب 

17 دولار في اليوم – الشيء الأهم بالنسبة لي الآن هو تسديد ديوني، لقد 
اقترضت أسرتي مالاً من أناس كثيرين من أجل تحريري من معسكر التعذيب 
في سيناء، وهو المال الذي يجب عليهم سداده – هذه شهادة من أحد اللاجئين 

غير المعروفين من دولة إريتريا5. وقد فرضت الحكومة الإسرائيلية قيوداً 
جعلت العمل أمراً عسيراً على طالبي اللجوء، لهذا فإن سداد هذه الديون مع دفع 

مقابل الغذاء والمأوى يمثل تحدياً جوهرياً كبيراً لنا.      

مرور– المعاناة 
بَ كثيرون من بيننا ... في سيناء. وعندما وصلنا إلى دولة إسرائيل الديمقراطية  لقد عُذِّ
لم نتوقع مثل هذا العقاب الوحشي العنيف في السجن ... فقد فقدنا كل أمل لنا وأصبحنا 

موا لنا حلاً أو تعيدونا إلى بلدنا،  محبطين من هذا الوضع، لذا طلبنا منكم إما أن تقدِّ
ل عقوبة ]الموت[ من قبل  لنا هناك، حتى لو كان علينا تحمُّ مهما كان ما سيحدث 
النظام الإريتري – هذه شهاادة من أحد اللاجئين الإريتريين غير المعروفين 31/2/7 5   

دايينو
أغنية » دايينو« والتي تعني حرفياً »هذا يكفي« الحمد لله على كل المعجزات التي 
حققها الله للشعب اليهودي : بدايةً من الخروج من مصر، إلى رحلتهم عبر الصحراء، 

حتى دخولهم أرض إسرائيل حيث بنو وطناً قومياً لهم. 

على أرض الواقع، لا يمتلك أيٍ من هؤلاء بمفرده ما يكفيه. لكننا نحتفل بكل خطوة 
نحو الحرية قبل الانتقال للخطوة التالية. إذا ما تجاهلنا الانتصارات الصغرى، فلن 

نصل أبداً للحرية الكاملة. 

الكورال: يكفي، هذا يكفي، يكفي، هذا يكفي )مرتين( 
المغني: لقد أخرج الحيُ الباقي اليهود من مصر ولم يصل بهم بسلام وأمان إلى 

إسرائيل، هذا يكفيً
الكورال

المغني: لو كان الحي الباقي قد أتى باليهود إلى إسرائيل ولم يمكن لهم بناء دولة 

ዝበሉኒ ድማ ይገብር…. ንመዓልቲ 10 ሰዓት ፡ አብ ሰሙን 6 
መዓልቲ ይሰርሕ። አስታት 71 ዶላር ድማ ንመዓልቲ ይኽፈል። 
እቲ ዝበለጸ ነገር ንዓይ ድማ ዕዳይ ምኽፋል እዩ። ስድራቤተይ 
ካብ ብዙሓት ሰባት ተለቂሖም እዮም ከፊሎሙለይ ካብ መዓት 
ሲናይ ንኸውጽኡኒ። ወሃቢ ቃል ኤርትራዊ ስደተኛ። መንግስቲ 
እስራኤል ሂወት ስደተኛታት ንምብልሻው ናይ ስራሕ ፍቓድን 
ካልን አጽቢቡ ዕድኦም ክከፍሉ ከም ዘይክእሉ።

ማሮር—መከራ
ብዙሓት ካባና ብዙሕ ግፍዒ ዝወረዶም አብ ሲናይ። ናብ 
ደሞክራስያዊት አብ ዝመጻእናኑ ግዜ፡ ከምዚ ዓይነት ከቢድ 
መቕጻዕቲ ይወርደና አይተጸበናን … ሕጂ ድማ ተስፋ ኮሪጽናን 
ራኢ ዘይብሎም ኮይናን አለና፡ ስለዚ ወይ ከም ሰብ ሓግዙና  ወይ 
ችናብ ዓድና ምለሱና እንታይ የጋጥመና ብዘየገድስ ወላ ውን ክሳብ 
ሞት ዝበጽሕ ሱጉምቲ ብስርዓት ኤርትራ።  ማንጪ… ኤርትራዊ 
ስደተኛ. 7.2.13

ዳየኑ
ደርፊ"ደይኑ" ትርጉሙ " ንሱ ይኣኽለና ይኸውን ኔሩ" እግዚኣብሄር 
ዝ6ተመስገነ ይኹን ንስለቲ ኹሉ ተኣምር ዝገበረልና ንኣይሁዳውያን፡

ካብታካብ ግብጺ ዝወጻናላን ነቲ ኩሉ ጉዕዞ ምድረበዳን ክሳብታ 
ምድሪ እስራኤል ዝረገጹላን ሃገሮም ዝሃንጹን።

ንስለ ሓቂ፡  ገለ ካብ ኩሎም እኹል ኣይነበረን። እንተኦነ ግን 
ነፍሲወከፍ ስጉምቲ ንሸነኽ ሕርነት ነብዕሎ ቅድሚ ናብ ካልእ 
ስጉምቲምሕላፍና። ነኣሽቱ ዓወታት እንተደኣ ደምሲስናዮ ካልእ ዓቢ 
ሓርነት ክንጓናጸፍ ኣይንኽእልን።

ዘማራይ፡ ፈጣሪ ንኣይሁዳውያን ካብ ምድሪ ግብጺ ኣውጺኡ ብሰላም 
ናብ እስራኤል እንተዘይ የምጽኦም፡ ዳየይኑ

ኣዝማች

ዘማራይ፡ ፈጣሪ ንኣይሁዳውያን ናብ እስራኤል ኣምጺኡ ሃገሮም 
ንኽሃንጹ ሓይሊ አንተዘይህቦም፡ ዳየይኑ

ኣዝማች

ዘማራይ፡   ፈጣሪ ንኣይሁዳውያን ሃገሮም ንኽሃንጹ ሓይሊ ሂቡ 
ደሞክራሲያውያን ክኾኑ እንተዘይ የተባብዖም፡ ዳየይኑ

ኣዝማች

ዘማራይ፡ ፈጣሪ ንኣይሁዳውያን ደሞክራስያውያን ክኾኑ ኣተባቢዑ 

רוצה שישראל תתן לי לחיות את החיים שלי בשקט, את 
החירות שלי. המשאלה שלי היא רק להישאר חופשי. –עדות 

שהוצאה לאור באופן אלמוני, 82 לינואר 2014

מצה—עני
ואז הגענו לסיני והם העלו את הסכום ואמרו לנו לשלם 30 
אלף דולר... . אני עובד בבית גדול ועושה כל מה שמבקשים 

ממני...אני עובד 01 שעות ביום, שישה ימים בשבוע. אני 
מרוויח 052 שקלים ליום...הכי חשוב לי לשלם את החוב שלי, 
זו המטרה העיקרית...ייקח לי שנים להחזיר אותו, והמשפחה 

שלי סומכת עליי שאעשה זאת. –עדות שהוצאה לאור באופן 
אלמוני, 28 לינואר 2014. משום הגבלות ממשלתיות, קשה 
מאוד לפליטים למצוא עבודה, אז לשלם חובות כלאו, מעל 
ומעבר לתשלומי יום-יום לאוכל ולינה, מהווה אתגר גדול.

מרור—סבל
הם התעללו בנו...בסיני. כשהגענו למדינה הדמוקרטית הזאת, 

לא ציפינו להתייחסות כל כך קשה בכלא...לגמרי איבדנו 

תקווה והתייאשנו מהמצב, אז אנו מבקשים מכם: או שתתנו 
לנו פתרון או שתחזירו אותנו לארצנו--לא חשוב מה יקרה לנו 
שם, אפילו אם נקבל עונש מוות מהשלטון האריתריאי.–עדות 

מפליט אריתריאי אלמוני במתקן סהרונים, 2 ליולי 2013

דיינו
השיר “דיינו” מודה לאל על כל הנסים שנעשו לבני ישראל: 
־מיציאת מצרים, דרך 04 שנה במדבר, עד שהגיעו לארץ יש
־ראל, שזכו שם לבנות בית לאומי. בעצם, כל שלב ושלב בע

למען  וצעד  צעד  כל  חוגגים  אנו  אבל  מספק,  היה  לא  צמו 
־החירות לפני שאנחנו עוברים לצעד הבא. אם אנחנו מזלז
־לים בנצחון משום קטנו, אף פעם לא נשיג את הגאולה המ

לאה.

פזמון: די-די-ינו, די-די-ינו, די-די-ינו, דיינו דיינו!
אלו הוציאנו ממצרים ולא הביאנו לארץ ישראל, דיינו!

פזמון
אלו הביאנו לארץ ישראל ולא חזק ידינו לבנות מדינה 
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built a national home. In reality, no one of these alone would indeed 
have been enough. But we celebrate each step toward freedom 
before moving to the next step. If we dismiss small victories, we 
will never achieve the whole liberation. 
CHORUS: Dai-dai-yenu, dai-dai-yenu, dai-dai-yenu, dayeinu 
dayeinu (x2)
Spoken: If the ETERNAL had taken the Jews out of Egypt 
and not brought them safely to Israel, dayeinu!
CHORUS
Spoken: If the ETERNAL had brought the Jews to Israel 
and not empowered them to build a sovereign state, dayeinu!
CHORUS
Spoken: If the ETERNAL had empowered the Jews to 
build a sovereign state and not inspired them to make it a 
democracy, dayeinu!  
CHORUS
Spoken: If the ETERNAL had inspired the Jews to make 
Israel a democracy and not given them great power, dayeinu! 
CHORUS
Spoken: If the ETERNAL had given the Jews great power 
and not ennobled them to wield it with compassion, dayeinu!
CHORUS

But the ETERNAL has ennobled us to wield power with 
compassion. In every generation a person must see him/herself as 
if s/he had personally gone out of Egypt. In past generations, Jews 
fled from oppression and persecution. Now we all draw courage 
from our pasts to extend a hand of aid and friendship to those in 
need. 

We say the blessing and drink the cup of storytelling.

Blessed is the creator of the fruit of the vine.

We fill the third cup, the cup of conversation, and turn to 
small groups to share our stories. 

ذات سيادة، هذا يكفي!
الكورال 

ن اليهود من بناء دولة ذات سيادة ولم يلهمهم  المغني: لو كان الحي الباقي قد مكَّ
أن يجعلوها دولة ديمقراطية، هذا يكفي!

الكورال
المغني: لو كان الحي الباقي قد ألهم اليهود أن يجعلوا إسرائيل دولة ديمقراطية 

ولم يمنحهم قوة عظمى، هذا يكفي!
الكورال 

المغني: لو كان الحي الباقي قد منح اليهود قوةً عظمى ولم يكرمهم بحكمها 
والسيطرة عليها برأفة ورحمة، هذا يكفي! 

الكورال 
إلا أن الحي الباقي قد كرمنا بحكمها والسيطرة عليها بالشفقة والرحمة. ولابد في كل 
جيلٍ أن يوجد شخص يرى نفسه / نفسها كما لو كان هو / هي قد خرج من مصر. 
في الأجيال السابقة فرَّ اليهود من الظلم والاضطهاد. نحن جميعاً الآن نستمد شجاعتنا 

من ماضينا كي نمد يد العون والصداقة للمحتاجين. 

نحن نتلو الدعوات ونشرب نخب القصص

مبارك خالق الفاكهة والنبيذ

نملأ النخب الثالث، نخب الحوار، وتحولنا إلى مجموعات صغيرة من أجل مشاركة 
قصصنا مع بعضنا البعض.

شلحان ؤرخ : الحوار حول المائدة 
كيف تختلف هذه الليلة عن الليالي الأخرى؟ الليلة، نحن نجتمع، كأفراد من مجتمعات 
مختلفة، كي نتعلم من بعضنا البعض، وكي نجذب الانتباه إلى مأساة طالبي اللجوء 
في إسرائيل، من أجل تقوية عزائمنا للدفاع عن حقوقهم. الليلة نبدأ حوارنا بأربعة 

أسئلة مباشرة من أجل مناقشتها في حوارات المجموعات الصغيرة.  

ما هي قصة خروج عائلتك؟  	.1
تجاه  بالمسئولية  وإحساسك  للعالم؟  نظرتك  الخروج  قصة  شكلت  كيف  	.2

الآخرين 
كيف تصف علاقتك مع إسرائيل؟  	.3

ما معنى العدالة بالنسبة لك؟  	.4

ሓያል ስልጣን እንተዘይህቦም፡ ዳየይኑ

ኣዝማች

ዘማራይ፡ ፈጣሪ ንኣይሁዳውያን ሓያል ስልጣን ሂቡ፡ ነቱ ሽመት 
ብሓልዮት እንተዘይ ጥቅምሉ፡ ዳየይኑ

ኣዝማች፡ ድኣይ ድኣይ የኑ፡ ድኣይ ድኣይ የኑ፡ ድኣይ ድኣይ የኑ፡ 
ድኣይ ድኣይ የኑ( 2)

እንተኾነ ግን ፈጣሪ ነቲ ስልጣን ብሓልዮት  ንክንጥቀመሉ ሸይሙና። 
አብ ነፍሲወከፍ ወሎዶ ዝኾነ ሰብ ነብሱ\ሳ ካብ ግብጺ ከም ዝወጸ/ት 
ክርእይዋ አለዎም። አብ ዝሓለፉ ወለዶታት፡ አይሁዳውያን ካብ 
ግፍዕን መከራን እዮም ሃዲሞም። ሎሚ ንሕና ኩላትና ካብ ታሪክና 
ተማሂርናን ተተባቢዕን ንሓገዝን ዕርክነትን ኢድና ንምዝርጋሕ ነቶም 
ሓገዝ ዝደልዩ።

ምስታይ ካልኣይቲ ኩባያ

ሹልኻን ኦረኽ፡ ኩባያ ናይ ዝርርብ
እዛ ለይቲ እዚኣ ካብተን ካልኦት ለይትታት እንታይ ይፈልያ? 
ሎሚ ለይቲ ብሓንሳብ መጺና፡ ከም ናይ ዝተፈላለየ ሕብረተሰብ 
መጠን፡ ሓደ ካብ ሓደ ተመኩሮ ንምልውዋጥ፡ ጸገም ስደተኛታት 
አብ እስራኤል አቓልቦ ንምርካብ፡ ንምትብባዖምን ብዛዕባ መሰላቶም 
ሓበሬታ ምሃብን። ናይ ሎሚ ለይቲ 4 ሕቶታት  መበገሲ ናይ 
ዝርርብ በቢ ጉጅለ እየን።  አብ ንአሽቱ ጉጅለታት ብሓንሳብ 
እስራኤላውያን/አይሁዳውያን ምስ ስደተኛታት/ሓተትቲ ዑቅባን 
ተመቓቒልና ነዞም ዝስዕቡ ክንምልስ እና።

1.	ታሪኽ ፍልሰት ስድራቤትካ እንታይ እዩ?
2.	ታሪኽ ፍልሰትካ ንዓለማዊ አጠማምታኻ ብኸመይ ይቐርጾ? 

ናይ ሓላፍነት ስምዒትካ ንኻልኦት ከ?
3.	ምስ እስውራኤል ዘለካ ዝምድና ብኸመይ ትገልጾ?
4.	ፍትሒ ንዓኻ እንታይ ትመስል?

አብ ግዜ ወይ ድሕሪ መግለጺ ብነኣሽቱ ጉጅለታት፡ ካርድ ንምስኣል 
እሱራት ካብ ኾሎት ወይ ስድራቤት ካብ ኤርትራውያን ደቂ አንስትዮ 
ማእከል አብ ተል አቪቭ ንዕድም። እዞም ሰእልታት ኣጸቢቖም 

רהונית, דיינו!
פזמון

אלו חזק ידינו לבנות מדינה רהונית ולא עודדנו שתהיה 
דמוקרטית, דיינו!

פזמון 
אלו עודדנו שתהיה מדינה דמוקרטית, ולא נתן לה כח גדול, 

דיינו!
פזמון

אלו נתן לישראל כח גדול, ולא החכמה לשאת כח עם חסד, 
דיינו!
פזמון

אבל הקדוש ברוך הוא כן נתן חכמה לישראל לשאת כח עם 
חסד. בכל דור ודור חייב אדם לראות את עצמו כאילו הוא 
־יצא ממצרים. בדורות קודמים, יהודים נמלטו מדיכוי ור

יד  דיפה. עכשיו כולנו שואבים אומץ מהעבר כדי להושיט 
סיוע וחברות לאלה שבמצוקה.  

   אנו מברכים על כוס “מגיד” ושותים.

ברוך אתה ה’ אלוהינו מלך העולם בורא פרי הגפן.

אנו ממלאים כוס שלישית, כוס “השיחה”, ומתחלקים 
לקבוצות קטנות לספר ולהקשיב לספורים אישיים.

שולחן עורך: שיחות סביב ה”שולחן”
מה נשתנה הלילה הזה מכל הלילות? הלילה אנו מתכנסים 
להביא  מהשני,  אחד  ללמוד  שונות,  קהילות  כחברי  יחד, 
־תשומת לב למצב של פליטים בארץ ישראל, ולחזק את נחי

הן  זכויותיהם. הלילה, ארבע הקושיות  בעד  לסנגר  שותנו 
התחלה לשיחה בקבוצות.

1 מה הוא סיפור “יציאת מצרים” של משפחתך?	.
2 את 	. תפיסת-עולמך?  את  מייצר  שלך  הסיפור  איך 

תחושתך כלפי אחריות לזולת? לאחר?
3 מה היחס שלך לארץ ישראל? 	.
4 איך נראה הצדק בעינך?	.
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SHULCHAN ORECH: CONVERSATION AROUND THE TABLE
How is this night different from all other nights? Tonight we come together, as members of different communities, 

to learn from each other, to bring attention to the plight of asylum seekers in Israel, and to strengthen our resolve 
to advocate for their rights. Tonight’s Four Questions are a starting point for small group conversation.
1.	 What is your family’s exodus story?
2.	 How does your exodus story shape your worldview? Your sense of responsibility for the Other? 
3.	 How would you describe your relationship with Israel?
4.	 What does justice look like for you?

بطاقة  سحب  إلى  المشاركين  ندعو  الصغيرة  المجموعات  حوارات  بعد  أو  أثناء 
للمحتجزين في هولوت أو للعائلات في مركز التجمعات النسائية الإريترية في تل 
أبيب. تتحدث الصور بشكل أفضل فيما بين التجمعات من مختلف الثقافات واللغات، 
استخدم الأدوات الفنية المعطاة لك وارسم عائلتك وبيتك وكرةً أرضية توضح عليها 
السلام..كن  تحقيق  نحو  وطموحاتك  الأرض،  كوكب  على  فيه  تعيش  الذي  المكان 
مبدعا! إذا أردت إدراج كلمة ضع في اعتبارك كلمتي »السلام« و »الأمل« باللغة 
العبرية، أو اللغة التجرينية )إحدى اللغات الرسمسة في إريتريا(، أو اللغة العربية أو 
اللغة الإنجليزية )اللغة الرسمية في اريتريا والسودان(. يُرجى عدم تضمين أي رسائل 
سياسية أخرى. بعد ذلك سوف يتم جمع البطاقات وإرسالها إلى إسرائيل في أواخر 
“تروعة”  إلى  صغيرة  ورقة  في  الإلكتروني  بريدك  وعنوان  اسمك  اكتب  أبريل. 

وسوف تشرككم تروعة في الإطلاع على الردود التي تتلقاها.    

أفوكيم – العودة للمجموعة الكبيرة 
من  الظلم  طرد  إلى  نسعى  فإننا   ، أفوكيم  الكبيرة(  )المجموعة  عن  بحثنا  أثناء  في 
مجتمعاتنا الظلم الخفي والظاهر على حدِ سواء وترتيب تحويل هذه الأماكن المظلمة 
إلى أماكن يملؤها النور. نحن نبحث داخل أنفسنا عن المناطق المشتركة في الظلم 
والجور ونتعهد بالقيام بما هو أفضل لنا. ونبحث عن الأماكن التي نتألم أو نغضب 

ይገልጹ ነቲ ዘሎ ፍልልይ  ቃንቃን ባህልን ስድራቤትካ ትሰእል ፡ 
ገዛኻ ትሰእል ፡ አበየናይ ዓለም ትነብር ከም ዘለካ ትነግር፤ ንሰላም 
ዘለካ ተስፋ ትነግር።..መሃዚ ኩን። ሓንቲ ቃል ክትምልእ እንተደሊኻ 
“ ሰላም” ወይ” ተስፋ” ብኢብራይስት፡ ትግሪኛ፡፡ ዓረብ ወይ 
እንግሊዝ። ካልእ ፖለቲካዊ መልእኽቲ ዘይምውሳኽ። 

ሰላም

ተስፋ

እቲ አፊኮማን—ምምላስ ናብ ዓባይ 
ጉጅለ

አፊኮመን አብ ዝደለናሉ ግዜ፡ ሕብረተሰብና ፍትሒ አይረከበን ፡ 
እቲ ሕቡእን ግሁድን ተወሃሂድና እዞም ጸልማት ቦታታት ናብ ሓደ 
ብርሃን ዝመልአ ንምትሕልላፍ። ነቶም ዘይፍትሓውያን ዝነበርናዮም 
ቦታታት ጽቡቕ ንክንገብረሎም ንነብስና ሓቲትናያ። ነዚ ዘለናዮ ቦታ 
ጉድኣትን ኮይኑ ረኺብናዮ ነዐኦም ድማ ሓጺብና ጉሒፍናዮም፡ ስለዚ 
ናብ ዝሃድአን ዝተሓደሰን ፍታሕ ክንሓልፍ ይግባእ።

־בזמן או אחרי השיחות, אנו מזמינים משתתפים לצייר כר
טיס ברכה לאסירים בחולות או למשפחות במרכז לנשים 
אריתראיות בתל אביב. תמונות יכולות לחצות את המרחק 
הנמ הציור  בכלי  השתמשו  אנא  שונה.  ותרבות  שפה  ־בין 
־צאים כאן וציירו את משפחתכם, ביתכם, כדור הארץ המ
חופ לשלום...הרגישו  תקוותכם  גרים,  אתם  איפה  ־ראה 

אפשר  מילה,  להוסיף  תרצו  אם  יצירתיים.  להיות  שיים 
רש )שפה  טיגריניה  בעברית,  “תקוה”  או  “שלום”  ־לכתוב 
רש שפות  )ששניהן  ערבית  או  אנגלית  באריתריאה(,  ־מית 
מיות באריתריאה וסודן(. נא לא להוסיף מסר פוליטי אחר.

הכרטיסים יישלחו לארץ בסוף אפריל. תרשמו גם את השם 
וכתובת שלכם ו”תרועה” תעביר לכם תשובה אם נקבל.

אפיקומן—חזרה למליאה
־כמו שאנו מחפשים את האפיקומן, אנו מחפשים את מח

סורי הצדק בחברתנו—הצפונים והנגלים—ומארגנים את 
עצמנו להפוך את המקומות האפלים למקורות של אור. אנו 

THE AFIKOMAN—COMING BACK TO THE BIG GROUP
Just as we search for the afikoman, we seek out the injustice in our societies, the hidden as well as the revealed, 

and organize to transform these dark places into ones filled with light. We seek within ourselves for the places 
where we are complicit in injustice and pledge to do better. And we search out the places where we are hurt or 
angry and wash these away, so we may proceed with calm and renewed determination.

We say the blessing and drink the cup of conversation.

Blessed is the creator of the fruit of the vine.
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HALLEL: SONG

We fill the fourth cup, the cup of song, and join in singing 
songs of celebration, struggle, and solidarity.

We shall overcome.
We shall overcome.
We shall overcome some day!
Deep in my heart, I do believe,
We shall overcome some day.
h

Michael row the boat ashore, halleluyah…
Sister help to set the sails, halleluyah…
Sinai desert is hot and wide, halleluyah, I’ve got a home on 
the other side…
Prison walls are thick and tall, halleluyah, hold the body but 
not the soul…
h

When Israel was in Egypt land—Let my people go!
Oppressed so hard they could not stand—Let my people go!
Go down, Moses, way down in Egypt land.
Tell old Pharaoh, “Let my people go!”
When refugees crossed Sinai’s sand—Let my people go!
Sought safety in the Promised Land—Let my people go !
Go down, Moses, way down in Israel land.
Tell the Knesset, “Let my people go!”
h

Yesh lanu koach, halleluyah…

After singing these or other songs, we say the blessing and 
drink the cup of song:

Blessed is the creator of the fruit of the vine.

NIRTZAH: CONCLUDING
At the end of the seder, we pour—but do not drink—a fifth cup 

for Elijah the prophet, who symbolizes the coming of salvation. 
Jointly we can bring salvation; change is coming, but it is not yet 
here. We come together at Passover to connect our separate stories 
into the story of new freedom. We must cross the wilderness of 
change before we can enter a promised land of greater justice, 
greater freedom, greater peace, and deeper healing.

Next year in a Jerusalem rebuilt with justice!
Leshanah haba’a biYerushalayim hab’nuyah!

ونجدد  وسكينة  بهدوء  الحياة  في  الاستمرار  من  نتمكن  حتى  عنا،  ونصرفها  فيها 
عزيمتنا. 

نتلو الأدعية ونشرب نخب الحوار.

مبارك خالق الفاكهة والنبيذ.

التسابيح : أغنية
نملأ النخب الرابع، نخب الغناء، وننضم معاً في غناء أغاني الاحتفالات والكفاح 

والتضامن.

سوف ننتصر.
سوف ننتصر. 

سوف ننتصر يوماً ما! 
من أعماق قلبي أؤمن بذلك.

سوف ننتصر يوماً ما. 
h

سوف نمضي معاً يداً بيدٍ...
الأبيض والأسود معاً...

المسلم والمسيحي واليهودي...
لسنا خائفين...

بعد غناء هذه الأغنية أو أغاني أخرى، نتلو الدعاء ونشرب نخب الأغنية:

مبارك خالق الفاكهة والنبيذ

 نرتساة: الخاتمة
في نهاية السيدر صببنا كأساً خامساً لإيليا الرسول الذي يرمز للخلاص القادم.حيث 
يمكننا معاً تحقيق الخلاص ؛ فالتغيير قادم لا محالة لكنه لم يتحقق بعد. لقد قدمنا معاً 
الحرية  قصة  إلى  وتحويلها  المختلفة  بين قصصنا  الربط  أجل  من  الفصح  عيد  في 
الجديدة. يجب علينا تجاوز وحشاء التغيير قبل الدخول إلى الأرض الموعودة بالعدالة 

الأعظم، والسلام الأعظم والشفاء الأعمق.  

في العام القادم في القدس التي أعيد تعميرها بالعدل!

ሃለል፡ መዝሙር 
እታ ራብዓይቲ ኩባያ ምምላእ፡ ኩባያ መዝሙርን ናይ ጽንብል፡ 
መኸተን ስምረትን ደርፊ ንምድራፍ ንጸንበር። ድሕሪ እዚኦምን 

ካልኦትን ደርፍታት ምዝማር፡ ምሕረት ብምልማን እታ ኩባያ ናይ 
ደርፊ

ንሰቲ፡ መድሓኒአለም እቲ ፈጣሪ ናይታ ፍረ ወይኒ እዩ።

ኒርዛህ፡ መፈጸምታ
አብ መፈጸምታ ናይቲ ሰደር፡ ምድፋእ--ዘይምስታይ ሓምሸይቲ 
ኩባያ ናይ መልኣክ ኤልያስ፡ እቲ አወሃሃዲ ናይቲ ስምረት ምምጻእ። 
ተሓባቢርና ስምረት ከነምጽእ ኢና፡ ለውጢ ይመጽእ አሎ፡ ሕጂ 
ግን የላን አብዚ። አብ ፐሳኽ ብሓንሳብ መጺና እቲ ዝተፈላለየ ታኽና 
አኻኺብና ናብ ሓደ ናይ ሓርነት ታሪኽ። ቅድሚ ናብታ ፍትሓዊት፡ 
ሓርነታዊት ፡ ሰላማዊትን ቅድስትን  ናይ መብጽዓ መሬት መታውና 
ግድን እዚ ናይ ለውጢ ምድረበዳ ክንሰግር አለና።

ዝመጽእ ዓመት አብ ዮርሳለም ምስ ዳግመ ህንጸት ሓርነት

ለሻና ሃባኣ በየሩሻላይም ሃብ ኑያህ                         

 

We’ll walk hand in hand…
Black and white together…
Christian, Muslim, Jew…
We are not afraid…
h

שותפים  אנו  בהם  המקומום  את  עצמינו  בתוך  מחפשים 
מחפ ואנו  עליהם.  להתגבר  להאמץ  ומתחייבים  ־לאי-צדק 

שים את המקומות בהם אנו מרגישים פגע או פחד וסוחפים 
אותם, כדי שנוכל נמשיך הלאה רגועים ונחושים.

  אנו מברכים על כוס “השיחה” ושותים.

ברוך אתה ה’ אלוהינו מלך העולם בורא פרי הגפן.

הלל: שירה
ממלאים כוס רביעית, כוס הלל, ועליה שרים שירים של 

חגיגה, אומץ, וחירות.

אנחנו נתגבר
שיר עממי אפקריקאי-אמריקאי

אנחנו נתגבר, אנחנו נתגבר,
אנחנו נתגברה עוד;

עמוק בליבי, אני מאמין,
אנחנו נתגברה עוד.

אחרי השירים האלה או אחרים כמותם,  מברכים על כוס 
“הלל” ושותים.

ברוך אתה ה’ אלוהינו מלך העולם בורא פרי הגפן.

נרצה: סיום
חמישית,  שותים—כוס  לא  ממלאים—אך  הסדר,  בסוף 
יחד אנו  כוס אליהו הנביא, המסמלת את ביאת הגאולה. 
יכולים להביא את הגאולה—השינוי בדרך, אך הוא עוד לא 
־הגיע. אנו מתכנסים בפסח כדי לחבר את כל הסיפורים הנ

עלינו לחצות  פרדים שלנו לסיפור אחד של חירות חדשה. 
המובט לארץ  להיכנס  שנוכל  לפני  שינוי  של  המדבר  ־את 

חת—ארץ של צדק שלם, חרות שלמה, שלום שלם, ורפואה 
שלמה. 

לשנה הבאה בירושלים הבנויה! 
נחיה בשלום, נחיה בשלום, 

אנחנו עוד נחיה בשלום;
עמוק בליבי, אני מאמינה,

אנחנו נחיה בשלום.


